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INSTRUKTIONER TIL BRUG 
X1 TALL TROLLEY

MX.0001.800

Brugsanvisning

4x
M4X6

2x
M4X6

2x
M4X6

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M8x16

2x
M6X14

4x
M4X10

4x
M6X10

X1T - ## - #L-F / X1T - ## - #H-F 

2x
M8x16

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M6X14

8x
M6X12

4x
M6X10

X1T - ## - #L-R / X1T - ## - #H-R 

2x
M8x16

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M6X14

X1T - ## - #M

4x
M6X10

Giv brugsanvisningen til slutbrugeren efter 
installationen.

Installation og vedligeholdelse skal udføres af kvalificeret teknisk personale og i 
henhold til monterings- og vedligeholdelsesvejledningen (se afsnittet “Montering” 
og “Vedligeholdelse”) i denne vejledning.
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MONTERINGSVEJLEDNING

2

4x
Ø4X38

If any accessory is present, please refer to the related instruction before assem-
bling the trolley! Hvis der findes tilbehør, skal du se den tilhørende instruktion, før du monte-
rer vognen.
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2x
M8x16

2x
M6X14

X1T-##-#M / X1T-##-#H-# / X1T-##-#L-#
Refer to the following steps if the product presents the code:

4

3
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4x
M4X10

5

6

X1T-##-#L-F / X1T-##-#H-F
Refer to the following steps if the product presents the code:
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4x 
M6X10

7

2x 
M4X6
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MONTERINGSVEJLEDNING 032MLTACC - SHELF

15 KG (33 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 032MLTACC



08/16MX.0001.800

2

4x
M6X8

1
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MONTERINGSVEJLEDNING 025MLTACC - QWERTY SUPPORT

2 KG (4,4 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 025MLTACC
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1

M6X8

4x
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MONTERINGSVEJLEDNING 017MLTACC - L-R MOUSEPAD

1 KG (2 LBS) MAX LOAD

4x
M4X8 017MLTACC
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2x
M4X8

2x
M4X8

1
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TILSIGTET BRUG

Trolley X1 TALL gør det muligt at transportere et apparat og dets tilbehør mellem 
behandlingssteder i hospitalsmiljøet og i et begrænset plejemiljø. .
  
GENERELLE SIKKERHEDSFORPLIGTELSER

- Trolleyens instruktioner skal læses før brug.
- Gem instruktionerne til senere brug.
- Produktet er udelukkende skabt til de metoder, der er nævnt i brugsanvisningen. Enhver 
anden brug skal betragtes som ukorrekt.
- Manipulation eller skader forårsaget af forkert brug af vognen fører til øjeblikkelig 
fortabelse af garantien.
- Multix Solutions er ikke ansvarlig for skader på personer og/eller ting som følge af forkert 
brug.
- Når en enhed er monteret på vognen, er det systeminstallatørens ansvar at sikre, at 
systemet overholder de gældende standarder, EN 60601-1 i den aktuelle version.

GENEREL ADVARSEL OG FORSIGTIGHED
Vognens sikkerhed garanteres ved omhyggeligt at følge advarslerne nedenfor:

- Sørg for, at vognen svarer til illustrationen i manualen.
- Kontrollér, at den ikke er knækket eller beskadiget under transporten.
- Kontrollér, at de bevægelige og låsbare dele som hjul, bremser og (hvis de findes) 
gasfjederen fungerer.
- Alle fire hjul på vognen skal være låst, når systemet og dets tilbehør er samlet.
- Når vognen ikke kører, skal du sørge for, at vognens hjul er låst, og at systemet ikke parkeres 
på ujævne overflader.
- Alle vognens hjul skal være låst op, før vognen skubbes.
- For at undgå, at vognen vælter, skal man holde i håndtaget, hvis vognen køres over 
forhindringer (f.eks. el-ledninger).
- Undgå at bruge for stor kraft, når du skubber vognen.
- Det er ikke tilladt at ændre på denne enhed.

Vigtige meddelelser

Installation og vedligeholdelse skal udføres af kvalificeret teknisk personale 
og i henhold til monterings- og vedligeholdelsesvejledningen (se afsnittet 
“Montering” og “Vedligeholdelse”) i denne vejledning.

INDLÆSNINGSINSTRUKTIONER

- DET ER FORBUDT AT SIDDE PÅ VOGNEN
- SKUBNING FORBUDT, NÅR HJULENE ER BLOKERET
- Følg de maksimale belastninger som angivet i afsnittet “Transportposition og -retning”.
- Sørg for, at den samlede vægt af den monterede konfiguration (med tilbehør) ikke 
overstiger den samlede vægt, der er angivet på etiketten på vognen og på næste side. 
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TRANSPORTPOSITION OG -RETNING
 
Under transport skal vognen sænkes ned til enden af gasfjederen, mens håndtaget vender 
fremad, som vist på billedet nedenfor:

Vigtige meddelelser

Max 10 kg
(22 Lbs)

A

B

C

Maks. belastning
A+B+C

20 200N 
Max load 17kg (37.4 Lbs)

30 300N 
Max load 26kg (57.3 Lbs)

40 400N 
 Max load 35kg (77 Lbs)

Samlet vægt = 80kg (176.37 Lbs) = A+B+C+D + vognens vægt
Vognens vægt = 29kg (63.9 Lbs)

Maks. belastning (A+B+C) = 35 kg (77 Lbs)
Maks. belastning D = 16 kg (35.2 Lbs)  = 80kg - vognens vægt (29kg) - (A+B+C)* 

D

TRANSPORTRETNING

MAKS. SAMLET VÆGT AF DEN 
MONTEREDE KONFIGURATION 

(= vogn + tilbehør + sikker 
arbejdsbelastning)

*Hvis belastningen på vognens bevægelige del (A + B + C) ikke når op på den angivne maksimale 
belastning, er det muligt at påføre den faste del af vognen (D) en højere belastning end den 

angivne uden at overskride den maksimale totalvægt.
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Cau�on CE-Marking Catalogue number

Opera�on instruc�on Manufacturer Model Number

85% RH

5% RH

Humidity limita�on Orienta�on

Date of manufacture

Keep dry

Fragile, handle with care

Keep away 
from sunlight -20˚C

+60˚C

Temperature limit 

It’s forbidden to sit 
on the cart

Pushing 
Prohibited Distributed by 

Medical Device Batch code

Total vægt

CE-mærkning

Producent

Batch kode

Orientering

Hold dig væk fra 
sollys

Skubber forbudt Distribueret afDet er forbudt at sidde på
vognen

Hold dig tør

Fugtighedsbe-
grænsning

Medical enhed

Betjeningsvejledning

Forsigtighed Katalognummer

Produktnummer

Fremstillingsdato

Skrøbelig, håndter med
omhu

Temperaturgrænse

Appendiks

VEDLIGEHOLDELSE
Kontrollér alle fastgørelsespunkter og mekanismer hver 6 måned. 
Produktet er kun egnet til brug i indendørs miljøer.

RENGØRING 
Sørg for, at produktet er rengjort og desinficeret i henhold til anvendelseskravene, før det tages 
i brug.
Rengør regelmæssigt metal- og/eller plastoverfladerne med ikke-ætsende rengøringsmidler med 
neutral pH-værdi og en klud/svamp/børste med bløde børster.
Hæld ikke flydende, klorbaserede eller ammoniakbaserede rengøringsmidler, fedtede og olierede 
stoffer direkte på overfladerne.

RESERVEDELE
For reservedele henvises til enhedens distributør (se afsnittet Kontakt).

LEVETID OG BORTSKAFFELSE
Levetiden for produktet er 10 år. 
Vognen og emballagen skal bortskaffes i henhold til lokale eller nationale bestemmelser.
 

Kartonæske og indvendige 
forstærkninger

KARTON

indvendig emballage

POLYETHYLEN MED LAV DENSITET

ORDLISTE OVER SYMBOLER
Følgende symboler er angivet på vognen eller i vejledningen:

Unik enhed-
sindentifikator

Installation og vedligeholdelse skal udføres af kvalificeret teknisk personale 
og i henhold til monterings- og vedligeholdelsesvejledningen (se afsnittet 
“Montering” og “Vedligeholdelse”) i denne vejledning.

Maks. belastning
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Produceret af:  Multix Solutions s.r.l.

Via Padre Rovagnati 2

22066 

Mariano Comense (CO) 

Italy

www.multix-trolley.com

 
Distribueret af: iTD GmbH

Jahnstrasse 1

84347 Pfarrkirchen

Germany

www.itd-cart.com

sales@itd-cart.com


